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Boot Fresh – Instructions
Démarrage frais – Instructions

The ozone generator will be housed in the pouch located on the inside of the bag.

Le générateur d'ozone sera logé dans la pochette située sur le côté du sac.

The wall outlet/car adapter 
can be used to power the 
ozone generator. 

L'adaptateur de prise murale / 
voiture peut être utilisé pour 
alimenter le générateur d'ozone 

 

NEED HELP? Please contact our customer service BEFORE 
returning to the store. For help with assembly, or if you are 
missing a part, please contact our Customer Service Department 
at 1-877-575-3173 or email cs@odorcrusher.com.

Customer Service Line: 1-877-575-3173
Two Year Limited Warranty

www.odorcrusher.com  |  cs@odorcrusher.com
MoJack Distributors, LLC  |  3535 N. Rock Road, Wichita, KS 67226

www.theMoJack.com  

BESOIN D'AIDE? Veuillez contacter notre service client AVANT 
de retourner en magasin. Pour obtenir de l'aide avec l'assem-
blage, ou s'il vous manque une pièce, veuillez contacter notre 
service à la clientèle au 1-877-575-3173 ou par courriel à 
cs@odorcrusher.com

Ligne de service client : 1-877-575-3173
Garantie limitée de deux ans
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WARNING AND SAFETY INSTRUCTIONS

• USE ONLY FOR INTENDED PURPOSES.

• READ AND UNDERSTAND ALL SAFETY WARNINGS 
BEFORE USING THE OZONE MACHINE.

• USE IN WELL VENTILATED AREA.

• KEEP AWAY FROM CHILDREN AND PETS DURING USE.

• KEEP OZONE MACHINE DRY.

• AVOID USE IN EXTREMELY HIGH TEMPERATURE OR HIGH 
HUMIDITY.  HIGH TEMPERATURE AND/OR HUMIDITY WILL 
GREATLY REDUCE THE EFFECTIVENESS OF THE UNIT.

• DO NOT DISMANTLE OR TAMPER WITH THE EQUIPMENT.

• DO NOT BLOCK THE AIR INTAKE AS IT WILL AFFECT THE 
AIR VENTILATION.

Ozone Generator

Vehicle: 12v-24v  Wall: 100-240v

100 mg/h   300 mg/h
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AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• UTILISER UNIQUEMENT AUX FINS PRÉVUES.
• LISEZ ET COMPRENEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS DE 

SÉCURITÉ AVANT D'UTILISER LA MACHINE À OZONE.
• UTILISER DANS UN ENDROIT BIEN AÉRÉ.
• TENIR LOIN DES ENFANTS ET DES ANIMAUX PENDANT 

L'UTILISATION.
• GARDEZ LA MACHINE À OZONE AU SEC.
• ÉVITEZ L'UTILISATION À TEMPÉRATURE EXTRÊMEMENT 

ÉLEVÉE OU À HAUTE HUMIDITÉ. UNE TEMPÉRATURE 
ET/OU UNE HUMIDITÉ ÉLEVÉES RÉDUISENT 
CONSIDÉRABLEMENT L'EFFICACITÉ DE L'APPAREIL.

• NE PAS DÉMONTER OU MODIFIER L'ÉQUIPEMENT.
• NE PAS BLOQUER L'ENTRÉE D'AIR CAR ELLE AFFECTERA 

LA VENTILATION D'AIR.

BESOIN D'AIDE? Veuillez contacter notre service client AVANT de retourner en magasin. Pour obtenir de l'aide avec l'assemblage, ou s'il vous manque une pièce, veuillez contacter notre service à la clientèle.

Générateur d'ozone - Manuel d'instructions
ATTENTION : Lire attentivement le manuel pour

procédures et fonctionnement appropriés.
Attention à l'utilisation de caoutchoucs et d'élastiques à l'ozone.

NON RECOMMANDÉ POUR UNE UTILISATION SUR LE TERRAIN.

UTILISATION DU GÉNÉRATEUR D'OZONE
1) Appuyez sur le bouton ON/OFF et maintenez-le enfoncé pendant 
deux secondes pour activer ou désactiver le générateur d'ozone.
2) À l'aide du bouton POWER, sélectionnez la durée de souhaitez 
faire fonctionner l'unité (30/60/120 minutes).
3) Choisissez le réglage de sortie élevé ou bas.

REMARQUE : Si aucune durée n'est sélectionnée après 10 
secondes, l'appareil s'éteint automatiquement.

GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS
La garantie est annulée si la machine est maltraitée 
ou démontée
Service à la clientèle : 1-877-575-3173

MoJack garantit le produit pendant deux ans contre les défaillances dues à un défaut de matériau ou de fabrication lorsque le produit est utilisé correctement. MoJack remplacera toute pièce défectueuse 
sans frais. Cette garantie ne couvre aucun produit qui a été modifié ou ajusté, ou tout produit qui a été mal utilisé ou abusé. CECI EST LE SEUL ET UNIQUE RECOURS DU CLIENT. MOJACK DÉCLINE 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS LA GARANTIE DE COMMERCIALISATION ET FITNESSSF OU UN USAGE PARTICULIER. M OJACK NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DE TOUT 
DOMMAGE ACCESSOIRE OU CONSÉCUTIF. OU LA LIMITATION DES GARANTIES IMPLICITES OU LES RECOURS EN CAS DE VIOLATION DES GARANTIES IMPLICITES, DE SORTE QUE CES 
EXCLUSIONS PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER À VOUS. CETTE GARANTIE LIMITÉE VOUS DONNE DES CONDITIONS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES DROITS, ET VOUS POUVEZ ÉGALEMENT 
AVOIR D'AUTRES DROITS QUI VARIENT D'UN ÉTAT À L'AUTRE OU D'UNE PROVINCE À L'AUTRE.
Que couvre cette garantie?
Cette garantie couvre une défaillance due à un défaut de matériau ou de fabrication dans les deux ans suivant l'achat initial au détail.
Qu'est-ce que cette garantie NE couvre PAS ?
Cette garantie ne couvre aucun produit qui a été modifié ou ajusté de quelque manière que ce soit par rapport à son modèle d'origine. Elle ne couvrira aucun produit qui a été endommagé en raison d'une 
mauvaise utilisation, d'un abus, d'un accident ou négligence. Cette garantie ne couvre pas les dommages indirects ou consécutifs. Cette garantie ne s'applique pas aux produits achetés d'occasion ou 
auprès d'un vendeur non autorisé.
Qu'est-ce qui sera fait pour corriger les problèmes?
Nous remplacerons gratuitement toute pièce défectueuse (pendant la période de couverture).
Comment puis-je contacter quelqu'un à propos d'un problème de garantie ?
Vous pouvez contacter notre numéro sans frais 1-877-575-3173 ou utiliser notre site Web à perfumecrusher.com. Afin d'être admissible à cette garantie, vous devez conserver votre reçu comme preuve de 
la date de vente.
Quelle est la politique de retour?
Veuillez vous référer à la politique et aux procédures de retour de votre lieu d'achat pour les retours et les remboursements.

Modèle

Volume d'entrée :

Production maximale d'ozone :

Générateur d'ozone

Véhicule : 12v-24v Mur : 100-240v

100 mg/h 300 mg/h
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Un (1) adaptateur de prise murale

Un (1) adaptateur de prise de voiture

Un (1) cordon de charge USS


